
Ké 

dkolozsvar szerda, junius 24. 
ggg 

sLÖFIZETÉSI ÁR: 

Helyben : 

1 hóra 860 fillér. 
8 hóra . . 1.80 au. 

Vidéken : 

1 hóra 1 kor. 20 fillér. l 
ImI. évfolyam 174. szám. 

015 IRIUJ 
1 krajczár (2 fillér,), 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová mindelevelezés 

és egyéb küldemén 

czimzendő. 

.. 

Telefon-szám 261. 

A vasárnapi munka- 
szünet. 
Kolozsvár, junius 24. 

(Cs) A hivatalos lap teg- 
napelőtti számában közli 
a kereskedelemügyi mi- 
niszternek junius 13-iki 
rendeletét, a mely hatá- 
lyon kivül helyezi a va- 
sárnapi munkaszünet tár- 
gyában eddig kiadott ösz- 
szesrendeletét és kimondja 
az általános munkaszüne- 
tet az összes ipari mun- 
kákra. 

Megelégedéssel és öröm- 
mel vettük Láng Lajos 
miniszternek ezt a leg- 
utolsó intézkedését, mert 
hiszen a vasárnapi mun- 
kaszünet kérdése megol- 
dását láttuk benne. 

Minő csalódás ért azon- 
ban bennünket, a mikor 
a rendeletet tüzetesen át- 
tekintettük. Az általáno- 
sitott vasárnapi munka- 
szünetből semmit nem ta- 
láltunk benne, mert ma- 
radt teljesen a régi hely- 
zet, csak uj formát ka- 
pott. 

Ugyanis felsorolja a 
rendelet egy-két iparág- 
nak bizonyos kötött idő- 
szaktól való szünetelését, 
de viszont legtöbbjét fel- 
menti az alul. 

Igy tehát hozzájutottunk 
ismét egy oly törvényes 
rendelethez, a mely sokat 
igért, de keveset, sőt mond- 
hatnók semmit nem adott. 

TÁROZA. 

Az első imádság. 
(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Irta: B. Besskó Jenő. 

g Anna mióta Györkönyi Sán- 
or felesége lett, most lehetett 
először egyedül, igazán egyedül. 

era délután ment el a férje 
először hivatalába, a kis Klári- 
szával pedig a dajkát sétára 
ildte s most odaül az ablak 
elébe, hogy elgondolja az ő 
multját, jelenét. 

Látja magát, a tudatlan-járat- 
an fiatal leányt, akinek még a 
rilágból semmi tapasztalata 
tne aki minden embert jónak 
lart s mindent szépnek lát, a 

int arra a szülők oktatták, az 

A miniszter urnak a 
vasárnapi munkaszünetre 
vonatkozó - ez a nevét 
örök időre megörző — ren- 
delete nem csak hogy 
nem vehető komolyan, de 
ugyszólván végrehajtha- 
tatlan is, mivel egyfelől 
éppen ezeregy kaput nyit 
a kibuvásra, másfelől az 
illetékes hatóságokat a 
legkomikusabb helyzetbe 
hozhatja. 

Igy pl. bizonyos ipar- 
szakokra kimondja ugyan 
a vasárnapi munkaszünet 
kötelező voltát, de viszont 
ezzel a kitétellel : elodáz- 
hatatlan sürgős munka 
esetén fel is menti. 
Ugyan-ugyan hát elkép- 

zel a miniszter ur olyan 
a munkásereje teljes ki- 
használására bazirozó vál- 
lalkozót, vagy nagy-ipa- 
rost, a kinek az esztendő 
ötvenkét hetében nem lesz 
éppen ötvenkétszer el- 
odázhatatlan sürgős mun- 
kája ? 

Hát mi nem vagyunk 
ennyire ideálisták, mert 
nem a miniszteri bársony- 
székből, hanem az életből, 
a közvetlen érintkezésből 
ismerjük az e fajta ura- 
kat s éppen azért semmi 
bizalmat nem helyezünk 
ezen üdvösnek hirdetett, 
de sajnos mindenekben a 
réginek maradt intézke- 
désben. 
Mi általános munkaszü- 

net alatt azt értjük, amit 
a szigoru angol törvények 

apáczák, azok a fehéórbóbitás s 
kedves jó nénik tanitották. 

—– Annus, többet kellene be- 
szélned, ha fiatal emberek jön- 
nek hozzánk. Azt hiszik talán, 
hogy olyan kis butácska vagy, 
aki semmit sem tanult, semmit 
sem tud ! 
Ezt szokta a mama mondani. 

Ö meg csak váltig erősködött 
— de hát mikor a társalgásra 
az apáczák nem oktatták ! Hi- 
szen ha azok az urak a föld- 
rajzból beszélnének és azt kér- 
deznék, hol van Valparaiso, hol 
VYokohama, vagy azt tudakol- 
nák a történelemből, hogy mi- 
kor élt VIII. Henrik angolki- 
rály, hát még mikor volt a má- 
sodik-peloponnézusi háboru ! — 
Ezekre megfelelne remekül, de 
mit mondjon arra a kérdésre : 
— Mondja csak Annuska, nem 

Felelős szorkosztő : Csokonai Uitéz Mihály. l Kéziratok nem 

rendelnek, vagy a miként 
ezt a német birodalomban 
felfogták. 

dik napját nem csak a 
Angliában a hét hete- ! 

munkás, de általában min- 
den polgár megünnepelni 
kénytelen, mert nemcsak 
a munka szünetel, de a 
korcsmák, kávéházak és 
vendéglők is csukva áll- 
nak, s csupán a nemes 
szórakozásra szánt helyek 
tarthatók nyitva. 
Németország nem tett 

kivételeket. Szigoruan el- 
tiltott minden iparszakot 
a munkától, vasárnap. Ez 
által biztositván a hatna- 
pon át izzasztó és verej- 
tékesmunkávalfoglalkozó 
munkásnak egy pihenő 
napot. 

Ezzel a mi vasárnapi 
munkaszüneti uj rendele- 
tünkkel absolut semmit 
nem adtunk a munkás- 
osztálynak, a mely pedig 
epedve várta azt, s ezt 
mielőbb hatályon kivül 
is kell helyezni, mivel 
amugy is illuriózussá 
válik. 
Legyen vasárnapi mun- 

kaszünet, de az aztán nem 
csak névleg legyen az. 
Adjuk meg a munkás- 

nak, a mi a munkásé! 

Politikai helyzet. 
Budapest, junius. 24. 

Khuen-Héderváry gróf teg- 
nap folytatta látogatásait a po- 
litikai vezető férfiaknál, hogy 
magát a helyzetről a leghatób- 
ban tájékozhassa. 

volt még maga sohasem sze- 
relmes ? 

Szerelem ! 

Nem világositotta őt fel e 
szó értelméről soha senki. 

Benn a zárdában egyszer, em- 
lékszik még, Kollár Miczi, a 
barátnője adott neki sutyomban 
egy könyvet, hogy olvassa csak 
el, abból tanulhat az életre, hall- 
hat belőle ujat. . . de bizony 
nem értett meg abból semmit. 
Egy asszonyról volt benne szó, 
aki nem szereti a férjét és ott 
hagyja . . . Hogyan felháboro- 
dott ő ezen a regényen ! Miért 
irnak ilyesmiről ? Szerinte a re- 
gény végződjék boldogan, há- 
zassággal, s ami azután követ- 
kezik, azt elképzelheti magának 
az olvasó amint akarja ! 

Neki különben a házasságról 
is homályosan volt fogalma. 

adatnak vissza. 

Fölkereste Hieronymi Károlyt 
essy Imrét, Szentiványi Ár- 

pádot; aztán a lakásán Nagy 
Eérenczczel konferált. Majd meg- 
látogatta Lukács László pénz- 
ügyminisztert. 

Innen Khuen-Héderváry gróf 
Kossuth Ferencz lakására haj- 
tatott, hol a függetlenségi párt 
bizalmi férfiai várták. Ugyanis 
tegnapelőtt Kossuth a bán előtt 
ugy nyilaikozott, hogy ő csak 
a saját nevében beszélhet és ja- 
vaslatára tegnap a párt több 
vezérembete gvült össze, hogy 
a bánnal a helyzetről tanács- 
kozzék. Gtt voltak : Thaly Kál- 
mán, Barabás Béla, Komiáthy 
Béla, Just Gyula, Barta Ödön, 
Téth János, a kikhez a függet- 
lenségi párt fölkérésére Polónyi 
Géza is csatlakozott. 

Az értekezletről a tegnap dél- 
utáni órákban csak annyi szi- 
várgott ki, hogy a tanácskozást 
egyelőre félbeszakitották, mert 
annak a szüksége forog fenn, 
hogy a bán előbb a közös had- 
ügyminiszterrel és a honvédelmi 
miniszterrel értekezzék, mielőtt 
a függetlenségiekkel a megbe- 
szélést tovább folytatná. 

A havasi rém áldozata. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jun 24. 

A havasok, a fejszétől szüz 
őserdő titokzatos világa nagy 
hatással van az ott élő nép lel- 
kületére, amely ép oly titokza- 
tos, rejtélylyes és sejtelmes, mint 
az őstermészet. A babona fogé- 
kony talajra talál közöttük, ami 
minden egyébtől eltekintve, fő- 
kép a kultura teljes hiányának 
tudható be. 

A fata de paduri: a havasok 
leánya a borgói havasok lakói- 
nak különlegessége, aki évszá- 
zadok óta kisérti végig a ren- 
geteg erdoket. Létezését eskü- 
vel erősitik a móczok. 

Hogy jön egy férfi, aki elviszi 
hazulról a templomba, azután 
egy idegen, uj lakásba, - s 
ezt a férfit igy szólitja ? 
– Uram, 

ugy hivja : 
— Férjem ! 

...S im egyszerre előáll 
Györkönyi Sándor. Alig ismeri 
móg és... ós.... nem is 
tudja, hogyan volt az, csak on- 
nan emlékszik, amikor az édes- 
anyja dicsérte előtte Sándort, 
sokszor, s végül - egy ünne- 
pélyes hóezüstös farsangi napon 
— Sándor fekete ruhában volt, 
ismét beszélt neki az ő édes 
behizelgő szavaival, aztán meg- 
csókolta a kezét. 

(Folytatása köv.) 
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1908. junius o4 minse A fata de paduri különösen a 
pásztorok réme, akik a nyáj 
minden baját neki tulajdonitják. 
Jaj annak, ki a rengeteg leá- 
nyát nyugalmában háborgatni 
merészli! Vakmerőségét életével 
fizeti meg — tartja a néphiede- 
lem. És e hit rendithetetlen, a 
véletlen időről-időre gondosko- 
dik megerősltéséről. Igy a jelen 
eset is. 

Hetekkel ezelőtt Bojta Du- 
mitru borgó-tiszai, 78 éves pász- 
tor incselkedni kezdett a hava- 
sok rémével, aki azóta állan- 
dóan megzavarta az öreg ember 
álmát. Hogy miképen incselke- 
dett, arról nem szól a fáma. 
Elég az hozzá, hogy Bojta 

annyira remegett az éjszakától, 
hogy az est beálltával rendesen 
elhagyta a lakását. A fata de 
paduri mindenütt felkereste és 
agyonkinozta. 

A szerencsétlen embert örö- 
kös rettegése végképen megőr- 
jitette, a napokban az erdőbe 
menekült és felakasztotta ma- 
gát... 
Az eset óta tizszerte erősebb 

a hit és nagyobb a félelem. A 
havasok leányának uralma jó 
időre biztositva van. 

Szerb helyzetről. 
—–. Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, junius 24. 

Ujabb események. 

Azok a nehézségek, melyek 
Péter királyra Szerbiában vára- 
koznak, már most mutatkoznak. 
A hadseregben nagy az elége- 
detlenség amiatt, hogy nehány 
tisztet, kiknek része volt az ösz- 
szeesküvésben, a legutóbbi ese- 
mények miatt üresedésbe ke- 
rült állások betöltésénél előny- 
ben részesitették. Az Obreno- 
vics-párti tisztek elbocsátását se 
helyeslik, mert valószinü, hogy 
ezek az elégedetlenek most uj 
királyellenes pártot szerveznek. 

Szenzácziós leleplezések fog- 
nak történni a Sándor és Draga 
ellen szött összeesküvés kelet- 
kezéséről, értelmi szerzőiről s 
azon összegekről, amelyek meg- 
vesztegetésre költettek, kik vol- 
tak a közvetitők s kiket vesz- 
tegettek meg. 

Az utiprogramm a legutolsó 
órában változást szenvedett. A 
király hétfőn este 8 óra 45 p. 
utazott el külön vonattal, de 
nem Bern, Zürich és Münche- 
nen át, hanem Nürnberg, Zü- 
rich és Bruckon át fog utazni. 
A király kedden este 9 óra 55 
perczkor érkezett Bécsbe, hol 24 
perczig marad. Belgrádba a ki- 
rály ma délelőtt 10 órakor fog 
megérkezni. 
A programm szerint a vasut- 

nál a királynak ezüst tálczán 
kenyeret és sót nyujtanak. A 
fogadó beszédet Avakumovics 
miniszterelnök és a belgrádi 
polgármester fogják mondani. 
A misét a templomban Inocen- 
tius metropolita fogja celebrálni. 
A dalárda már az uj himnuszt 
fogja énekelni. Azon az uton 
végig, amelyen a király a vá- 
rosba vonul, nem a katonaság 
fog sorfalat állni, hanem a pol- 
gárság, egyesületek és testüle- 
tek képviselői zászlókkal. 

Péter király Popovics ezredest 
tábornokká, Kosztics századost 

őrnagygyá és Gruics hadnagyot 
századossá nevezte ki. 
Utólag kitudódott, hogy a 

végzetes éjszakán az ajtók föl- 
feszitésére használt dinamit egy 
tolvajok betörése ellen alkalma- 
zott villamos csengetyü-készülé- 
ket mozgásba hozott, ugy hogy 
e csengetyük éles hangjától a 
konak perczekig visszhangzott. 
A konak táviróvezetékét az ösz.- 
szeesküvők elzárták. A távirdát 
katonailag megszállották. 

Péterváron az ott időző szerb 
tisztek ellen a közönség Aqua- 
rium mulatóhelyen élénken tün- 
tetett. A tiszteket Le a gyil- 
kosokkal!* kiáltással fogadták. 
Addig dobálták őket, mig el 
nem távoztak. A sajtó felhábo- 
rodása egyre növekszik. A Swjet 
Innocent metropolitát ismeretes 
beszéde miatt hovesey megtá- 
madja, (A metropolita a hála- 
adó istentisztelet alkalmával a 
meggyilkolt, királyi párról sértő 
módon emlékezett, mint akik 
Seerbia romlását okozták.) 

A megszökött menyasszony. 
—- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, junius 24. 

Izgalmas jelenet, egy családi 
drámának talán befejező része 
játszódott le tegnapelőtt délután 
egy kassai kávéházban. 
Délután egy órakor a kávé- 

ház bejárata előtt egy zárt ko- 
csi állott meg, melyből két uri- 
ember szállott ki, egy negyvenöt- 
ötven év körüli féri, T. I. vi- 
déki kereskedő s a czég fiatal 
könyvelője,. A vonattal érkeztek 
s egy fiakkeres igazitotta őket 
utba, hogy hol találják meg azt, 
akit keresnek : egy leányt. 

Szinte kiritt a kávéház állan- 
dó közönségéből az a nyulánk, 
szőke urikisasszony, aki egy sa- 
rokasztalnál ülve — levelet irt. 
Midőn a két idegen belépett, 

a leány tekintete véletlenül ösz- 
szeesett azokóval. Megrezzent, 
majd maga elé kapta az aszta- 
lon lévő ujságot. 
A férfiak mellette voltak már 

akkor. 
— Szerencsétlen, mit csinált 

maga IÍrma! – szólt hozzá az 
idősebb. 
— Menjen innen ugyan – 

mondta izgatotta a leány — mert 
segitségért kiáltok. 
—– Nem engedem, hogy ellen- 

kezzék, velünk jön rögtön. 
—– Nem megyek, lesz talán a 

kávéházban valaki, a ki meg- 
véd maguk ellen. 

Erre az ifjabb 
kezdte. 
— Édes Irmám, gondolja el, 

is kérlelni 

milyen botrány lenne belőle. Én 
nem kivánok felvilágositást, ma- 
gyarázatot megbocsátok magá- 
nak, mindent elfelejtek csak jöj- 
jön haza. 

T. I. karonfogta a leányt s a 
hátulsó kijáráson kivezette, ko- 
csiba ültek s a kiváncsiak nem 
nyerhettek teljes kielégitést, mert 
a robogó kétlovas elvitte az apát, 
a vőlegényt s az érdekmiszti- 
kus leányt s titkukat. 

T. Irmának öt hónapja volt 
az eljegyzése a fiatalabb urral. 
A leánynak nem tetszett a vő- 
legény, de a mostohla apja s 
anyja ráerőszakolták a frigyet. 
Egy alkalommal öngyilkossági 
kisérletet is követett el, de meg- 
mentették. 

Egy zug paradicsom. 
Hol volt, hol nem volt, az 

operencziás tengeren is tul, ép- 
pen egy vashid melletti kis el- 
rejtett utczácskában volt egy 
zug paradicsom. 
Nappal csöndes, barátságta- 

lan, éjjel annál zajosabb és ba- rátságosabb. Nappal egy közön- 
séges kis korcsma, éjjel maga a gyönyöröket nyujtó paradi- 
csom. 

Itt a nap lementével, yönge 
lámpafény mellett, gondosan el- függönyözött ablak mögött kez- 
dődott az élet. 
A város előkelő ifjusága, gond- 

terhes családapák, közszerep- lésü férfiuk itt találkoztak és vig muzsikaszó, hangos quaterka 
s csöndes preferáncz avagy ferbli 
mellett tobzódtak. 
De hát miért vonzódtak ugy 

e helyre, kérdi a nyájas olvasó. 
Jha! ennek títka van. A kis 

paradicsomban egy hamis fekete 
szemü kivánatos mollett asz- 
szonyka észbontó tekintete vonz- 
ta ide az urakat és valóságos 
orgiákat ültek a különböző szen- 
vedélyekben. 
Mert hát ott nem csak tüzes 

borokat lehetett kapni, nem csak 
a tiltott játékszenvedélynek ál- 
dozni, de bájos nymphák olecsó 
szerelmét is élvezni. 
Es igy a fekete szemüű, ha- 

miskás kis Junónak a földi ha- 
landók ugyancsak áldoztak, s 
ennek szüksége is volt a hit- 
vány anyagiakra, mert Herku- 
lessel tiltott viszonyban élt, és 
ennek sok-sok kellett, mert hát 
előbbi feleségét is azért hagyta 
el, mert már nem tudott neki 
elég sokat keresni. 
Az igaz, hogy a zug paradi- 

csom a szomszédoknak, de főleg 
a gyöngéd nemüűeknek nem igen 
volt inyére s ki is kelltek erő- 
sen ellene, de hát a notabilitá- 
sok, kiknek kedves otthonuk 
vala, nem engedték odáig jutni 
a rend éber őrét és igy nem 
csak volt, de mai nap is van a 
zug paradicsom, ott valahol az 
operencziás tengeren is tul-tul 
egy vashid melletti kis utczá- 
ban a mesében, 

HIREK 
Kolozsvár, jun. 24. 

– A Ferenczrendiek kitünte- 
tetése. Az Erdélyrészi Szent Fe- 
rencz rendi barátokat nagy ki- 
tüntetés érte A rendnek hosszu 
időn át volt provinciálisát, László 
Polikárkot a május hónapban 
tartott általános nagygyülésen 
Rómában generális definetorrá 
választották meg. 
— Megint kivándorlók. A sze- 

gény romániai üldözött zsidók 
közül tegnap ismét 31 férfi 35 
nő és 38 gyermek utazott ke- 
resztül városunkon. A szegény 
hazátlanok szomoru sorsa meg- 
inditotta az állomáson levőket. 
— Öngyilkos katona. A rossz 

bánásmód és szerelmi csalódás 
miatt gyilkos fegyvert ragadott 
Lichtenstein Lajos 51 ezredbeli 
közkatona még mindig a halál- 
lal vivódik. Tegnap kedvese 
meglátogatta, de nem tudott 
vele beszélni, mert eszméletlen 
állapotban volt. Mint hirlik az 
ezredparancsnokság szigoru vizs- 
gálatot inditott annak a kinyo- 

mozására, hogy a szegény fiut mi vitte a halálba. Reméljük hogy méltó büntetésben fognak részesülni azok, kik a végzete, lépésre kényszeritették. 
— Veoszélyes holy a ár-utoz hidnál. Lapunk t felg, tozai Kolozsvár város tanácsának f. gyelmét arra a veszedelmeg helyre, mely a gyár-utczai hid. nál már ismételten szerencsét- lenségnek volt az okozója. Ugyanis a hid lábánál levő hely nincs ellátza korláttal és az ott elvonuló falusiak a marháikat ott szokták itatni. Minthogy pe- dig e helyen igen erős sodra van a viznek, az állatokat sok- szor elkapja és csak nagy küz- delem árán slkerül azokat a fo. lyóból kimenteni, s arra is több eset volt már, hogy az állatok el is pusztultak. Minthogy a ta- nács ezen különben is csekély költségbe kerülő partvédelmi mnnkát maig sem végeztette el, s a szerencsétlenségek nap-nap után ismétlődnek, a mint értesü- lünk, a Fürdő-utcza lakói e tárgy ban kérést adtak be a tanács- hoz a megfelelő intézkedés meg- tétele végett. Minthogy ezen az állapoton való segitést a közér- dek is parancsolja, reméljük, hogy a tanács megteszi ez ér- dekben a szükséges és gyors 

intézkedést. 
— Öngyilkos földész. Lapnnk közelebbi számában hirt adtunk arról, hogy Mezei János föl- dész Kajántó utcza 15 szám alatti lakásáról eltünt és nyoma veszett. Tegnap délután Apahi- 

dán a Szamosból az ottani la- 
kósok egy már feloszlásnak in- 
dult holttestet fogtak ki, és több 
ott tartózkodó kolozsvári ember 
Mezei Jánosra ismert benne. A 
különben rendezett viszonyok 
közt élő Mezei bizonyára pilla- natnyi elmezavarban öngyilkos- ságot követett el, mert semmi 
külerőszak nyoma nem látszik 
rajta, a mi gyilkosságra engedne következtetni. A holttestet be- 
szállitották Kolozsvárra. 
— Tüz. A Jókai-utcza 2 sz. 

házban tegnap kóménytüz volt. 
gyorsan kivonult tüzoltók 

nyomben lokalizálták. 
— Ongyilkosság. A reményte- 

len szerelemnek tegnapelőtt is- 
mét egy áldozata akadt László 
Anna szobaleány személyében. 
László Anna valahonnan egy 
forgópisztolyt szerzett s azzal 
sziven lőtte magát, ugy, hogy pár pillanat mulva meghalt. Az 
öngyilkos szobaleány hulláját 
beszállitották a törvényszéki or- 
vostani intézetbe. 

— A Cotterhalte ellen. A deési 
ev. ref. egyházközség közgyü- 
lése Vékony Ferencz főszolga- 
biró elnöklésével egyhangulag 
elfogadta, dr. Kustár Gyula ha 
zafias inditványát, hogy meg- 
keresi a közgyülés az összes 
eyházi kerületeket, testületeket 
és tanintézeteket, hogy a zsol- 
táros könyvből töröljék ki a 
Gotterhaltet. E hazafias határo- 
zat nem szorul dicséretre. 
— Harmincznyolcz ember ha- 

lála. Hir szerint Szerbiában 
Knjasevác mellett fekvő Zenom 
faluban felhőszakadás volt, a 
melynek következtében 54 ház beomlott és 88 ember életét vesztette. A kárt egy millijó di- 
nárra becsülik. 
— Szerencséllenség a pálya- 

ndvaron. Megrenditő szerencsét-
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6g történt tegnap az átai 
jeleáson A személyvonatra vá- 
rakozó állomásfőnök, Vári Bála 
két és fél éves Erzsike leányát 
a sinek között pillantotta meg, 
amikor a vonat a pályaudvarra 
berobogott. Az apja halált meg- 
vető elszántsággal rohant gyer- 
mke megmentésére, de már ké- 
sőn; a mozdony elkapta a kis 
vermeket, levágta mindkét kar- 

t és összezuzta lábszárait. A 
mozdony az önfeláldozó apát is 
elütötte és mellén, fején sulyos 
sérüléseket ejtett. Mind a ket- 
tőt eszméletlen állapotba vitték 
be a váróterembe, ahol a le- 
ányka kiszenvedett. Az apa élet- 
pen maradásához is kevés re- 
ményt füznek az orvosok. 

— Halálos szerencsétlenség a 
piski vashid épitésénél. A mára- 
marosi viski nagy vashid mun- 
kálatai a befejezéshez közeled- 
nek. Csak éppen a festési mun- 
kálatok vannak hátra, ezt most 
végzik. A hid festésénél Nová- 
kovics Péter és 8 mázoló dol- 
gozik és az a szerencsétlenség 
érte a mázolósegédeket, hogy 
alattuk a függő állvány lesza- 
kadt és valamennyien a vizbe 
zuhantak kivéve egy mérnököt, 
aki esés közben véletlenül egy 
horgon fennakadt. Bago Ferencz 
és Bubor Pál szolnoki mázoló- 
segédek a vizbe fultak. 
– Müködő tüzhányó. Nápoly 

mellett a Vezuv ismét müködik. 
Három kráterből erupcziuk tör- 
ténnek. Nápolyból látni az izzó 
kőtömegek kilökését. 

— Gyilkosság 20 fillér miatt. 
Az ujaradi országuton hétfőn 
reggel egy Mateics Iván nevü 
rézöntő legény 20 fillérnyi tar- 
tozás miatt összeveszett társá- 
val, Kökes Ferenezczel, akit egy 
késsel leszurt. A szerencsétlen 
ember elvérzett. Egy arra ko- 
csizó fuvaros már csak a hullá- 
ját találta meg. A gyilkos meg- 
szökott. 

— Merénylet a czár ellen. A 
szerb királyi pár szomoru vége 
bizony-bizony nem egy uralkodó 
lelkében bizalmatlanságot éb- 
resztett a hadserege iránt. Kü- 
lőnösen az orosz czár viselkedik 
rendkivül idegesen katonai kör- 
nyezetóvel szemben a belgrádi 
események óta. Ehez járult még, 
hogy a napokban a Csarszkoje 
Szelóban a czár élete ellen me- 
rényletet intézett egy magasabb 
Tangu csendőrtiszt egyenruhá- 
jába öltözött ember. A merény- 
etet nagyon titkolják és demen- 
tálják. Különben három nap óta 
a palotaőrséget megkettőztették, 
e oly módon, hogy a czárban 

semmiféle gyanut se keltsen, 
mert a Moszkvából érkező hirek 
szerint maga a czár nem tudja, 
hogy veszélyben forgott. 

— Különös öngytikosság. Rossi 
Guldo 22 éves uloni festomü. 
vész az öngyilkosság különös 
módját választotta. A fiatal festő 
velnvedélyes alpesi hegymászó 
volt s a napokban három urral 
lsmót kirándult a Corni di Can- 
vi cscsára A kirándulásról 
eszalőtt Rossi ugyanarró! a 
yről, ahol hét évvel ezelőtt 

kéet. öngyilkos lett, . mély- 
vort ugrott. A segél, re előhi- 

emberek már csak holttes- 
találták meg, mely a felis- 

erhetetlenségig össze volttörve. 
dor peéjgyilkosság. Beringye Tó- 
k iharmegye nánhegyesi la- 

s 18 éves Ánna nevü leánya 

kecskét őrzött a község határá- 
ban. Este rendesen haza szokta 
hajtani a nyájat. Az elmult va- 
sárnap azonban a nyáj pásztor 
nélkül jött haza, a kis pásztor, 
a ki különben korához képest 
erős, kifejlett leány volt, eltünt. 
Szülei keresték mindenfelé, a 
csendőröők is nyomozták, de 
hiába. A mult pénteken aztán 
a mezőről hazatérő munkások 
megtalálták az eltünt pásztorle- 
ány holttestét a patak partján. 
A helyszinén megjelent törvény- 
széki kiküldöttek által megej- 
tett bonczolás során megállapit- 
tatott, hogy a kis leány ellen 
gyalázatos merényletet követtek 
el, azután megfojtották és ugy 
dobták a patakba. A gyilkosság 
elkövetésével két pásztorfiut név- 
szerint Gozsda Juon 17 éves és 
Oprea Győrgy 18 éves suhan- 
czokat gyanusitották, mint a kik 
együtt őrizték a birkanyájukat 
az eltünt leánynyal. A két le- 
gény, a mint megtudta, hogy a 
leány holttestót megtalálták, el- 
tünt hazulról, de a csendőrség 
elfogta őket. A vizsgálóbiró előtt 
a két suhancz beismerte, hogy 
ők követték el a gyilkosságot. 
A két gyilkos snhanczot a vizs- 
gálóbiró rendeletére bekisérték a 
törvényszéki fogházba. 

- Egy uri leány öngyilkossága. 
Balla Lajos monori ev. ref. lel- 
kész tizenkilencz éves Mariska 
nevü leányának az volt a tra- 
gédiája, ami már oly sok leányt 
döntött a boldogtalanságba vagy 
a halálba. Férjhez akarták adni 
olyan emberhez, akit nem sze- 
retett. A fiatal leány, ugy lát- 
szik, nem tudott megbarátkozni 
azzal a góndolattal, hogy egy 
egész életen át belső kapocs 
nélkül füzze sorsát egy reá 
nézve idegen férfi sorsához s 
inkább a halálba menekült. Va- 
sárnap délután észrevétlen ki- 
ment az udvarra és a kutba ug- 
rott. Mire észrevették, már ha- 
lott volt. 

—– Villámütéstől megsiketült 
család. Óriási zivatar dühöngött 
Lőcse főölött hétfőn, esett az eső, 
mintha vödörrel öntötték volna 
és hullott a ménkü egyre-másra. 
A ménkü a külvárosban bele- 
ütött Fischer Gusztáv házába 
is. A család ép vacsoránál ült. 
Öket csak a szele érte a villám- 
nak, de ez is ugy elkábitotta 
valamennyit, hogy aléltan rogy- 
tak össze és elvesztették a hal- 
lásukat. 

— letartóztatott ékszertolvaj. 
Dr. Basch Gyula ügyvéd Jó- 
zsef-téri lakásán vasárnap dél- 
előtt a cseléd, Klepács Ilona, 
azzal a kéréssel állott elő, hogy 
ereszszék haza, mert 6900 koro- 
nát örökölt. Állitása megerősi- 
tésére egy levelezőlapot is mu- 
tatott és pedig eredménynyel, 
mert eleresztették. Vasárnap dél- 
után kellemetlen meglepetés érte 
dr. Baschékat, a lakásból ugyanis 
eltünt egy vaskazetta, melyben 
8000 korona értékü ékszer volt. 
Azonnal jelentést tettek a rend- 
őrségen s megindult a nyomo- 
zás, melynek során a rendőrség 
legelőbb az eltávozott cselédle- 
ányt vette gyanuba és pedig 
nem alaptalanul. A leány ugyan- 
is nem utazott el, amint mondta, 
a fővárosból s egy detektiv még 
a délután folyamán elő is álli- 
totta a cselédet. Rövid ideig 
tartó vallatás után beismerte tet- 
tét. Bevallotta, hogy mikor meg- 
látta, hogy a kazettában mily 

értékes ékszerek vannak, nem 
birt ellenállani a vágynak s el- 
lopta a szekrényt és gazdája la- 
kásán egy kandallóba rejtette. 
Onnan vitte apránkint a zálog- 
házba az ékszereket, melyekre 
szép összeg pénzt kapott. A 
rendőrség a tolvaj leányt fogva 
tartotta. 

— zsidó ellenes rendelet Orosz- 
országban. A pétervári szent szi- 
nodus a belügyminiszterium fel- 
hivására ukázt bocsátott ki, mely 
a zsidók kikeresztelését telep- 
helyükön kivül eltiltja, hacsak 
egy lakóhelyük rendőrség által 
kiállitott bizonyitványt föl nem 
mutatnak, mely nekik a megte- 
lepedési kerületükön való tar- 
tózkodást megengedi. Az olyan 
zsidónak, aki ily jogositvány- 
nyal nem bir, vissza kell térnie 
illetőségi helyére, hogy ott a 
hitváltoztatási engedélyt kiesz- 
közölje. Az intézkedés czélja 
az, hogy a zsidókat megakadá- 
lyozza abban, hogy kitérésük 
által jogot szerezzenek arra, 
hogy a birodalomban bárhol 
megtelepedhessenek, ipart üz- 
hessenek és birtokot szerezhes- 
senek. 

— Erdély legnagyobb és leg- 
dusabban felszerelt temetkezési 
intézete junius hó elején meg- 
nyilik az Unió-utcza 12. sz. a., 
melyet az egész országban elő- 
nyösen ismert „Első h zai érez- 
koporsó és gyászkocsigyár" tu- 
lajdonosa Gebauer Károly ren- 
dez be Debreczenből, kinek már 
nagyobb városainkban vannak 
hasonló üzletei. 

SzimMmáz és Mivészet 

Feledi Boriska vendég-föllépte. 
Tegnap este a „Nebánis-virág"- 
ban lépett fel először Feledi Bo- 
riska a pécsi szinház szubrett 
énekesnője. A czimszerepben 
mutatkozott be s elragadó ked- 
ves játékával, nem nagy terje- 
delmü, de kellemes hangjával 
egy csapásra meghóditotta a kö- 
zönséget. Feledi Boriska egy 
kész rutinirozott müvésznö. Csu- 
pa vidámságot, elevenséget, üde 
frisseséget hoz a szinpadra ós 
ez nem mesterkélt, de az igazi 
szinész vér sajátossága. Ha ven- 
dégszerepéltetése szerződtetés 
czéljából történik, ugy csak gra- 
tulálni tudunk hozzá a direktor- 
nak. Mellette kikell hogy emel- 
jük a mieink közül elsősorban 
is Móészárost. Ez a fiatal törekvő 
szinész napról-napra erősbödik. 
Mátrai disecréten játszta Coelesz- 
tint. Kassai mint mindég jó volt 
az őrmesterben. Dezséri őrnagya 
kifogástalan volt. Kisebb szere- 
peiben méltóan illeszkedtek az 
ensemble keretébe Váradiné, Vá- 
radi, Hegedüs és Fehérváriné. 
Közönség kevés számban volt, 
de nagyon hálás. 

Forgószél kisasszony. Premiére 
is lesz a héten. A Vigszinház- 
ban nagy sikerrel adott énekes 
bohózat, a „Forgószól kisasz- 
szony" 28-án, vasárnap kerül 
bemutatóra. A czimszerepet 
Szabó Mariska fogja játszani, s 
mellette Megyeri igazgató, Thury 
Mészáros, Bérczi, Kassai, De- 
zséri, Mátrai és Laczkó Aranka, 
kaptak kitünő szerepet. 

Szinházi müűsor : 
Csütörtök : Lili. Feledi Boriska 

m. v. 

Lapunk előfizetési ára havonként: 
Helyben házhoz hordva 60 fillér. 

Vidékre postán küldve 1.20 

Egyeos szám ára 2 fillér. 

Nyári Szinház. 

Kolozsvár, szerda jun. 24-én. 

Feledi Boriska vendég- fölléptével : 

BOB HERCZEG. 
Regényes nagy operette 3 

felvonásban. 

SZEMÉLYEK: 

A királyné - - — Váradiné. 
György hercvzek - — Feledi. 
Viktoria herczegnő — Hegedüs. 
lord Lancaster - — — Vécsei. 
Pomponius - -– - — Kassai. 
Hoppmester - – —- Dezséri. 
Plumpudding – - — Mátrai. 
Annie - — Garzó. 
Pikwick - — Szegő. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
(76.) 

A bosszu. 

Béla gróf nagyot lélegzett s 
egészen megkönnyebülten mon- 
dá: No hát szólitsa hozzám azt, 
a ki a legügyesebben érti a 
mesterségét. Én busásan fizetek 
és magához sem leszek hálá- 
datlan. 

A korcsmáros szeme megvil- 
lant az utolsó szóra és szaporán 
távozott az asztaltól. Nemsokára 
azonban visszatért egy pely- 
hedző ajku egész fiatal gyerek 
emberrel. 

— Ez uram — igy kezdé a 
bemutatást -– már nyolcz eset- 
nél segédkezett az alkalmatla- 
nokat eltenni láb alól és még 
egyetlen egyszer sem kompro- 
mittálta megbizóit. Mondhatom 
igen keresett egyén a felsőbb 
osztályban. Neve Pietró. 
— Helyes – mondá Béla 

gróf. Hát elmondta neki, hogy 
mit kell végeznie ? 

— Igen — felelt a korcsmá- 
ros. 

— Mit kapok foglalóul szólalt 
meg váratlanul olyan hidegvé- 
rüséggel a fiatal gouosztevő, 
mintha egy tisztességes ügylet 
megkötéséről lenne szó. 

— Itt van, szólt Béla gróf, 
tárczájából öt darab százast ki- 
véve, ha sikerül a munka még 
kétszerennyit kapsz. Ez pedig 
az öné, fordult a korcsmároshoz 
két darab százast nyujtva neki. 

Mindketten mélyen megha- 
joltak a bőkezü ur előtt. 
— Tehát holnap Mestró - 

mondá közönyösen Pietró. 

— Igen holnap — felelt Béla 
gróf kissé megremegve s aztán 
felállt, fizetett és távozott. 

(Nolytatása következik. 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

-
-
-
 



Bányai Sámuel és Fia 
Nöi felöltő és szüss- KOLOZSVÁRT 
e e e áru raktára máirvás-kmáLY-Tn. g g aa m 
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A A A fürdő idényre ajánljuk a n. é. közönségnek dusan felszerelt 

es -- D0I- és gummi-köpenyeket, sit 
e e paletho és gallórokat leszállított árakon, e 
vv Tisztelettel HEámnyai Sámmel és Fia. 

1908. junius 24. 
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22 Szokott ön ásvány-vizet inni? ? 

messeseeeseseesse... 

Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 
füszerkereskedésbe küldeni egy üveg 

= (felső-rákosi) 

ályás Király gyásrsazva 
8 krajozárért me. 

m 

melyet Ön- 
nek bárhol 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 

ugy sem kap; másodszor azért, mert 

nincsen többó szüksége hasonrangu vizet 

s0 százalékkaldrágábbam megvenni, 
mivel ön sem ellemsége a saját zsebének ! 
Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyanámt 
is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 
olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. 

pPurjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

Telefon czégmél 
a25. Hirsch Adlolf mia utoza 
KEapható 8 kréri minden füszerkereskedésben 
és élteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva. 

Csodahatásu gyógyviz gyomor és bélhurut, vesebaj, idült 
tüdő, hörghurut és vérszegénységnél. 

Motorerőre szakszerüen bereudezett - 
emaill kemenczével és nikke.. tós-uttza l8 sz. k fölszerelt mechanikai mühelyemben, 

sgan és szolid árban elkészitek. o o 0 

3ő5 forint készpénz. 
Gépeimért tiz 

eSSeEe ec seels 

Betonépítési, Czement 
és Aszfalt ipar vállalata 

Teleton 504. Kolozsvár, Kossuth L.-u. 41 Sz. Telefon 504. 
Ké it és raktáron tart: Sima czement lapokat, Hornyolt- 
[ 2 czement-fedél cserepeket, Beton- 

Csöveket, Gipsztáblákat. mzemmmemasmemem 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, 

Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 
3diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 

burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesítését. 
Betoncsatornák, zsíljpek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 
erveszek és gépalapozási munkák szakszerű Kívitelét a legjutányosabó 
árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Czement. 
Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Épütési szivattyuk kikölcsönzése. 

cokoc koocoi 

DENNÉTH H. SÍVD0n 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hang- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

raktára, A m. kir. posta és távírda szállitója 

Braun Mihály 
taneszer Te javító mi- 

készitő. 3 L holy, na mk. 
tír az ösgz0 Kelözsvár ri 

minden e szakba vágó munkát gyor- EEEs eyse eaea 

algalsacscscekesekgegegelesé 

ERZSÉBET 

Gőz- ÉS 

KÁBFÜRDŐ 

KOLOZSVÁRTT 
Kis-Szamos-utca 1. szám. 

mreergerssremermemeremeresree 

.Egy uij valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

évig felelek. 

d férfiöltöny 4 frtól. 
1 férfi nadrág 1 frtól kezdve kapmnató. 

Csakis a tanácsháza alatt, 

M 

a tamácsmáza alatt 

1 fiu öltöny Hfré Z0 krtól. 

Nyom. a „Gutenberg" könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcz. 18. sz. 


